
З А Т В Е Р Д Ж Е Н О
Вчена рада Хмельницького 
національного університету

Міністерство освіти і науки України 
Хмельницький національний університет 

Н А В Ч А Л Ь Н И Й  П Л А Н
Рівень вищої освіти перший (бакалаврський)

оакапавраПідготовки
Ступінь В И Щ О Ї О С В ІТИ

Форма здобуття освіти заочна

Галузь знань В  Культура, мистецтво та гуманітарні науки
Шифр і найменування

Спеціальність В І Ї  Філологія (за спеціалізаціями)
Код і найменування

Спеціалізація В 1 1.041 Германські мови та літератури 
(переклад включно), перша - англійська

Назва освітньої програми _  Філологія. Переклад, англійська мова 
і література, друга мова - німецька

Освітня кваліфікація: Бакалавр з філології за спеціалізацією 
Германські мови та літератури (переклад включно), 
перша - англійська; друга - німецька

Кваліфікація в дипломі відповідно до освітньої програми 

Термін навчання 3 роки і 10 місяців 

На основі повної загальної середньої освіти 

Вид освітньої програми освітньо-професійна 

Обсяг освітньої програми 240 кредитів ЄКТ С
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Назва компонента освітньої програми
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Семестри

1 2 3 4 5 6 7 8

/ 7 3 4 5 6 7 8 V 10 11 12 ІЗ 14 15 16 17 IX 19 20 21
О Б О В 'Я З К О В А  Ч А С Т И Н А

Загальна підготовки (О ЗІІ)
0311.01 Актуальні питання історії та культури України 1 4 120 10 6 4 1 10 І
0311.02 Сучасна українська літературна мова 1 4 120 10 4 6 110 1
ОЗП.ОЗ Вступ до мовознавства 1 4 120 10 6 2 2 110 1
ОЗП.04 Лінгвістичні сгудії 2 4 120 10 6 4 110 1
ОЗП.05 Теорія мовної комунікації 8 4 120 10 6 2 2 110 1
0311.06 Історія зарубіжної та вітчизняної літератури 2 1 8 240 20 12 8 220 1 1
0311.07 Психологія лідерства та бізнес комунікації 1 4 120 10 6 2 2 110 1
0311.08 Інформаційні технології за професійним спрямуванням 2 4 120 10 4 6 110 1
0311.09 Основи наукових досліджень та академічна доброчесність 2 4 120 10 6 2 2 110 1
0311.10 Фізичне виховання та основи здоров'я 2 4 120 12 12 108 1 1

0311.11.2 Основи патріотичної, психологічної підготовки та першої 
домедичної допомоги 3 3 90 8 4 4 82 1

Разом: 47 1411) 120 60 6 30 24 1290 6 5 І 1
Фахова підготовко (ОФП)

ОФГІ.ОІ Вступ до перекладознавства 2 4 120 10 6 4 110 1
ОФП.02 Історія англійської мови 5 4 120 10 6 2 2 110 1
ОФП.ОЗ Порівняльна лексикологія англійської та української мов 5 5 150 12 6 4 2 138 1
0ФГІ.04 Курсова робота із Порівняльної лексикології англійської та 

української мов
5л 1 ЗО ЗО

ОФП.05 1 Іорівпяльна граматика англійської та української мов 6 4 120 10 6 2 2 110 1
ОФ11.06 Курсова робота із Порівняльної граматики англійської та 

української мов • 6л 1 ЗО 30



ОФІ 1.07 Стилістика англійської мови 7 5 150 12 6 6 138 1
ОФІ 1.08 Лінгвістична інтерпретація та переклад тексту 8 4 120 10 6 4 110 1

ОФП.09 Курсова робота із Лінгвістичної інтерпретації та перекладу тексту
8д 1 30 ЗО

ОФІ 1.10 Практична граматика першої (англійської) мови 1,4 2,3 12 360 32 32 328 1 1 1 1
ОФГ1.11 Практичний курс першої (англійської) мови 2,3,4,5,7 1,6.8 35 1050 96 96 954 1 1 1 1 1 1 1 1
ОФП.І2 Практичний курс другої (німецької) мови 3,4,6,8 5,7 28 840 72 72 768 1 1 1 1 1 1
ОФП.13 Практика галузевого перекладу з/на першу (англійську) мову 3.4.6 5 16 480 40 40 440 1 1 1 1
ОФП.14 Теорія та практика перекладу з/на другу (німецьку) мову 7 8 7 210 18 18 192 1 1
ОФП.15 Навчально-перекладацька практика (перша та друга мова) 5д 3 90 90
ОФІ 1.16 Фахова перекладацька практика (перша та друга мова) 7д 3 90 90

Комплексний атестаційний іспит 8

Разом: 133 3990 322 36 0 280 6 3488 180 2 3 4 4 5 4 4 4
Разом обов'язкова частина: 180 5400 442 96 6 310 зо 4778 180 8 8 5 4 5 4 4 5

В И Б ІР К О В А  Ч А С Т И Н А
Вибіркові освітні компоненти третього семестру 3 12 360 36 324 п
Вибіркові освітні компоненти четвертого семестру 4 12 360 36 324 п
Вибіркові освітні компоненти п'ятого семестру 5 4 120 12 108 п
Вибіркові освітні компоненти шостого семестру 6 12 360 36 324 її
Вибіркові освітні компоненти сьомого семестру 7 12 360 36 324 її
Вибіркові освітні компоненти восьмого семестру 8 8 240 24 216 п

Разом вибіркова частина: 60 1800 180 1620 п п п п п її
Раіом за освітньою програмою: 240 7200 622 96 6 310 зо 6398 180 8 8 ?-г-П 4+п >+п 4+п 4+п 5+п



3. ІВКДКНА Т А н л и ц я

Семестр 1 2 3 4 5 6 7 8
Кількість контрольних робіт у семестрі 8 8 5+п* 4+п* 5+п* 4+п* 4+п* 5+п*
Кількість кредитів Є К Т С ЗО ЗО Зі 29 ЗО ЗО 31 29
Кількість іспитів 3 4 3 4 3 3 3 3
Кількість заліків 4 4 2** 0** 3** 1** 2** 2**
Кількість курсових проектів (робіт) 1 1 1
Примітка: * Загальна кількість контрольних робіт у семестрі визначається як сума з кількості обовязкових освітніх компонентів та освітніх компонентів вільного вибору 

“ Загальна кількість заліків буде залежати від числа вибраних здобувачами вищої освіти освітніх компонентів у семестрі

4. П Р А К Т И Ч Н А  П ІД ГО Т О В К А 5. П ІД С У М К О В А  А Т Е С Т А Ц ІЯ

Вид практики Семестр Тривалість,
тижнів

Кількість
кредитів
ЄКТС

Навчально-перекладацька практика (перша та друга мова) П'ятий Впродовж
семестру 3

Фахова перекладацька практика (перша та друга мова) Сьомий два 3

Нормативна форма підсумкової атестації Семестр

Комплексний атестаційний іспит Восьмий

Завідувач кафедри 
германської філології 
та гіерекладознавства

Гарант освітньої програми

Декан факультету 
міжнвродних відносин і права

Завідувач навчального відділу

Завідувач навчально-методичного відділу

Олег С А М О Л Ю К  
Ім'я. ПРІЗВИЩ Е

Ірина А Н Д Р О ІЦ У К  
Ім'я. ПРІЗВИЩ Е

Юрій М У Д Р И К  
Підпис Ім'я. ПРІЗВИЩ Е


